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チェンライ中等教育サービスエリアオフィスの告示 件名：職務遂行に伴う
いかなる種類の贈り物および贈答品も受け取らない方針 (No Gift Policy) 仏暦2569

年度 
-------------------------------------- 

チェンライ中等教育サービスエリアオフィスは、組織文化、価値観、およ

び適切なガイドラインを構築することの重要性を認識しています。これに

より、職員は、自分自身または他者に利益をもたらすための権限行使に影

響を与える可能性のある行為を防ぐために、職務遂行による贈り物、贈答

品、またはその他の利益の授受に関する規則を遵守することができます。

これは、汚職および不正行為の防止と抑制に関する改革計画に基づく政府

の方針に沿ったものです。あらゆる形態の汚職に反対する意向を示し、グ

ッドガバナンスの原則に従って業務の透明性をもたらす道徳、倫理、およ

び職務における誠実さを強化するためです。したがって、チェンライ中等

教育サービスエリアオフィスは、差別につながる可能性のある職務遂行に

おける裁量や意思決定に影響を与える可能性のある行為を避けるため、職

務遂行の前後および最中において、すべての職員がいかなる種類の贈り物

および贈答品も受け取らない機関であることをここに宣言します または利
益相反を引き起こす行為。すべてのレベルの管理者および監督者は、良き

模範として行動し、部下の職員が正しく行動するように監督および管理し

、汚職および不正行為の防止策を厳格に遵守します。 

したがって、ここに周知し、厳格に遵守するために告示します。 

仏暦2569年4月10日 告示 

（スティーラット・アリデッチ 氏） チェンライ中等教育サービスエリアオ
フィス局長 



(Mrs. SUTHEERAT ARIDECH)

치앙라이 중등교육지역청장 

치앙라이 중등교육지역청 공고 주제: 직무 수행 관련 모든 종류의 선물 및 기념품 

수령 금지 정책 (No Gift Policy) 2026년도 

치앙라이 중등교육지역청은 소속 공직자들이 직무 수행과 관련하여 모든 종류의 선물, 기념품 또는 기타 어

떠한 이익도 제공하거나 수령하지 않도록 하는 올바른 조직 문화, 가치관 및 행동 지침을 확립하는 것이 중요

함을 인지하고 있습니다. 이는 부패 및 부정행위 방지와 척결을 위한 개혁 계획에 따른 정부 정책에 맞추어,

자신이나 타인의 이익을 도모하기 위해 권한을 남용하는 행위를 예방하기 위함입니다. 

모든 형태의 부패에 반대하는 확고한 의지를 표명하고, 업무 수행에 있어 청렴성, 도덕성, 정직성을 강화하여

투명한 굿 거버넌스(Good Governance)를 실현하고자 다음과 같이 선언합니다. 

치앙라이중등교육지역청의 모든 임직원은 직무 수행 전, 수행 중, 수행 후를 막론하고 

직무 수행과 관련된 모든종류의선물 및 기념품을 일절 받지 않는 청렴한 기관이 될 것을 선언합니다.

이는 차별 대우로 이어지거나이해충돌을 유발할 수 있는 의사결정 및 판단에 영향을 미치는 행위를

방지하기 위함입니다.또한모든직급의 관리자와 상급자는 솔선수범하여 모범을 보이고, 소속

직원들이 이를 올바르게인지하고부패 및 부정행위 방지 조치를 엄격히 준수하도록 감독할 것입니다. 

이에공고하며,전임직원은 본 정책을 철저히 숙지하고 엄격히 준수하시기 바랍니다. 

공고일:2026년 4월 10일 



清莱教育局公告

 

（Dr.SUTHEERAT ARIDECH） 

清莱教育局局长 

 清莱教育局深知培育良好组织文化、价值观及合规指导⽅针的

重要性，以供全体人员在履行职务时作为关于给予或接受礼品、

馈 赠 或 其 他任何 利益的行动 准则。此 举旨在防止滥用职权为自身或
他人牟取私利的行为，符合政府关于防范与打击贪污腐败及不良

行为改革计划的政策。 

为 彰 显 反 对任 何形式 贪污腐败 的决心， 并加强工作人员在履行
职 责 时 的 道德、 伦理与诚信 ，从而确 保依照良好治理（善治）
原则 实现工作流程的透明化。 

特此公告：清莱教育局为“零礼品”机构。全体人员在履行
职务之前、期间及之后，均不得接受任何形式的礼品与馈赠，

以 避 免 可 能影响 公务裁量或 决策、导 致不公正对待或引发利益冲突
的 行 为 。 各级管 理人员和主 管应以身 作则，并监督、管理所属人员
正确规范自身行为，严格执行防范贪污腐败及不良行为的措施。 

特此公告，请全体人员知悉并严格遵照执行。 

公告日期：2026 年 4 月 10 日 

主题：关于 年履行公务期间拒收任何礼品与馈赠的政策 2026
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